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געשריבּען אין יאָהר 1910 


אלטט הוח טלא = טי = זא יך אט א ר יי שיט 


פּערואַנען: 


ישרא ל"איסר. אַנניר. האַלב איד, האַלב אַריסטאַקראט. א , שפּע- 
געלאַנט" פון דער בערזע. 


ח נ ה. זין ווייב. מעהר אידינע װי אַריסטאַקראַטין. 
בּע ר ט ע. זײער טעכטערע?. שַ בתייחיר'קעלע. א כלה. 
גרישאַ. איהר חתן. װיל אַרײן אין אוניווערזיטעט. 


געסט. מעקלערס פון דער בערזע מיט זייערע ווייבער. אַלע אַריסטאַסואַטען. 


אָרט: יעהופּעץ. צייט: הינטינער חנוכה. 


א בעליהנת'ישע שטוב. פיינע מעבע?. אַ פאַרטעפּיאַנאַ. ביי דער 
זייט אַ פּאַר טישלעך. אױבענאָן, בי דער טיר, אויף א שטוה? ביי 
דער װאַנט, אַ זילבערױפאַרנאַלדעט חנוכה-לעמפּע?ן. 


ישרא?יאיסר אָנ געבוינען איבער'ן זילבערױפאַרנאַלרעט חנוכה' 
לעמפּעל, בענטשש חנוכה-ליכטלעך, לאָוט אויס מיט אַ נינוןן. שע-שה 
ניפייים. ?-איניויתדייט ;פרורפיויט'ו הרהיט 
בּיזימין היזיה!... (אַנט עפּיס שִטי? אונטער דער נאָו מיט אַ 


נינונ'דע?. נעבען איהם שטעהען הנה און בערטע. חנה -- סיט אַ פרום פּנים, 
בערטע -- צונויפנעלענט די הענט, קוקט אין עקסטאַו אויפ'ן לעמפּעל. ישרא?" 


איסר ענדינט דאָס זאַנען. צו דער טאַכטעון. נו? צופריעדען? אֶט האַבָּ 
איך דיר שוין נעבּענטשט חנוכּה-ליכטלעך אויך. 

בּ ע ר ט ע. פיר האָסט דו נעבּענטשט חנוכּה-ליכטלעך ? 

ח נ ה (װייזט מיט דער האַנט אויף זיך}. ניין. סמיר. מיר. 


ב ע ר ט ע וצו דער מוטער. סיט שטאַלץ און מיט באַנײסטערונגן. 
ניט מיר און ניט דיר, נאָר לכּבור חנוכּה, לכּבוד אונזער נאַציאָנאַל- 
פעסט, לכּבוד אונזערע העלרען, די מאַקאַבּעער, װאָס האָבּען נע- 
קעמפט פאַר אונזער... 

ישר א ?-א י ס ר. אאָ, יֹאָ. נערעכט, גערעכט. לכּבור 
חנוכּה, לכּבוד פעסט, לכּבוד מאַקאַבּעער... הערט זיך צו. צוֹ חנה'ן}. 
דאַכט זיך, נעקלוננען ? (ויל אויסטהון דאָס היטע?. חנה לאַזט זיך נעהןן. 

בע ר ט ע וַאלב נעבעטען, האַלב געהייסעןן. פּאַפּאַ! היינט 
וועסט דו געהן מיט'ן היטעל. 

ישואל-איסר. װאָס הייסט? עס איז דאָך שוין נאָך 
אַלעמען, קינדעניו... און אויסער דעם, אָט קומען נעסט.. 


שלום-עליכם 


בּע רטע. די נעסט מענען אויך איין סֹאָל, צוֹליעבּ חנוכּה, 
זיצען אין די היטלען. חאָטש בּיז די חנוכּה-ליכטלעך וועלען אויס- 
געהן. נישקשה. עס וועט זיי חלילה גאָרנישט שאַדטען. וחנה קומט 


צוריק סמיט די געסט. אַלַע אָנגעסהאָן יום-טוב'דיג. די דאַמען אין בריליאנטען 
מיט רידיקולס אין די הענט. די מאַנסבילען, דערזעהען די אָנגעצונדענע ליכטלעד 


און דעם בעל?הבית אין היטע?, בלייבען שטעהן. וייסען ניט, צי זאַלען זיי 


אויפטהון דרי היטלען, צי ניין}. 

ישרא ליאיס ר. מלאָסטי פּראָסים! פּאַזשאַלױטיע! 
{קוקט אויףה דער טאַכטער, פּאַרחאַפּט זיך }. בּרוכים הבּאים! וילקאַמען! 
זיצט, זעצט אַייך. {װייזט אויפ'ן חנוכהילעמפּעלן. ווידיטיע, חנוכה 
צוליעבּגעטהאָן דער טאָכטער. איהר געבּענטשט חנוכּה-ליכטלעך. 
אַ װועלט געװאָרען.. {לאַכט}. 

בּע רטע. פּאַפּאַ! נישט סיר האָסט דו נעבּענטשט חנוכּה- 
ליכטלעך, נאָר צום אָנדענקען פון... 


יש ר א ל-א י ס ר פפאַרחאַפּט זיױּן. יאָ, יאָ. נישט דיר 
נישט דיר, נאָר לכּבוד חנוכּה, לכּבוד פעסט, לכּבוד מאַקאַבּעער.. 
(צו די געסט). זיצט. װאָס זשע מאַכט איהר? װאָס הערט זיך 
עפּיס אין שטאָרט ? װאָס הערט זיך אויף דער בּערזע? װאָס 
איז מיט די קורסען ? עפּיס נייע , שפּעגעלאַציעס" ? 


ערשטעור גאַסט. ואָס זאָל זיך הערען? ניטשעוא 
אַסאָבּעננאַװאָ. אויף דער בּערזע ניט פאָרגעקומען קיין פּערעמענע. 
די קורסען זענען פעסט. איהר קאַנט זײַן ספּאַקאַינע.. {צו בערטעז). 
זדראַסטי, בּערטעטשקאַ ! 


בּע ר ט ע. ערשטענס, ניט בּערטעטשקאַ. 


ער שט ער גאַס ט. טאָ יעסט, װױנאָװאַט. בּערטא 
איזראַאיליעוװונאַ... 

בּ ע ר ט ע. אוו ניט בּערטאַ איזראַאיליעוונא, נאָר בּתיה. 
פּשוט, בּתיה בּת-ישראל, ניטאָ זיך װאָס צו שעמען מיט אֵיין 
איינענעם נאָמען. 

ערשט ער גאַ ס ט. אַ װאַװטאָריך? 
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בּע ר ט ע. און צוייטענס, װאָס פאַר אַ ,װאַװטאָריך" 
אויף אַייך און װאָס פאַר אַ ,זדראַסטי" היינט ?... נוט יום-טוב 
איז דען ניט שענער ? 

צווייט ער גאַ ס ט. אַ גוט יום-טוב נאָר? 


ישר א ליא י ס ר. פאַרנעסען? חנוכה. {װײזט אויפץ 
חנוכה-לעמפּעלן. 


ד ריט ער גאַפ ט ועדט אַנגואַם, מיט אַ נראָב קולן. 
סאָווערשעננאָ וויערנאָ,. צוליעבּ דעם האָט מען דאָך אונז טאַקי 
פּרינלאַשעט. 

בּע רט ע. אַינגעלאַדען --- ווילט איהר זאָנען. 

פערט ער גאַס ט. אֵינגעלאַדען נאַ בליני. 

בּע ר ט ע. אויף לאַטקעס --- ווילט איהר זאָנען. 

פינפטער גאַסט. קאָניעטשנאָ, לאַטקעס. ס'איקאַָ- 
ראָטשקאֵי, 

בּע ר ט ע. מיט שמאַלץ -- ווילט איהר זאָנען. 

חנ ה !װי? פאַרגלעטען, יוצא זיין ?כ? הדעותן. ס'איז דאַ שמאלץ, 
ס'איז דאָ איקרע, ס'איז דאָ גריווען. ס'וועט זיין אַלסדיננג, אם 
ירצה שם, אַלסדינג. {װענדט זיך צו די דאַמען, רערט מיט זיי שטילערהייט. 


יענע שמייכלען, פינקלען מיט די בריליאַנטען, שפּיעלען זיךּ מיט די רידיקולס, 
מאַכען צורעכט די טואַלעטען. עס פיה?ט זיך אַ סומנעקייט אין דער געזעלשאַפטן. 


ישר א ל-א י ס ר וויל מאַכען אַ ביסע? פרייליכער דעם עולם, 


טהוט אַ רוף דאָס װײב}. הנה! {װײוט מיט די אוינען אויף די נרינע 
טישלעד}. 


בּ ע ר טע (מיט דער האַנט איבער'ן פאָטער'ס מוילן. פּאַפּאַ! 
נאָר נישט דאָס.. {בלאַזט זיך אַן, װי אַ קליין נעבאַלעװעט קינד}. 

ישר א ליאי ס ר (שמיכלענדיגן. װאָס ,דאָס"? 

בּע ר ט ע 1אַנט). דו ווייסט שוין װאָס!.. {קוקט אויף דער 
מוטער. די מוטער װינקט צום פאָטער. דער פאָטער קוקט זיך איבער מיט די 
געסט. עס הערשט אֵין אומאַנגענעהמע שטילקייטן. 

ערשטער גאַ סטס וילבאַריהרען די שטילקייטן. לאַטקעס 


מיט שמאַלץ און מיט נריווען -- אַך, קאַקאַיא בּלאַזשענסטווא ! 


שלום"עליכם 


בּע רט ע. קקאַקאַיאַ בּלאַזשענסטװאַ"? (לאַכטן. האָט מיר 
קיין פּאַראיבּעל ניט, װאָס איך װעל אַייךְ פרענע: למאי זאָלט 
איהר זיך בּאַנוצען דוקא ניט מיט אַייער איינען לשון ? מיר דאַכט, 
אַז ס'איז פיעל גלייכער רעדען ר ע כ ט אידיש, איידער ש לע כ ט 
רוסיש... ודער ערשטער נאַסט בלייבט אִהן לשון. דער צווייטער נאַסט שטעלט 
זיך אַיין פאַר איהם}. 

צווייטער גאַ ס ט. אַק ריידעלע טאָ ריידעלע, אַבּי 
דאַבּרע מיינעלע. (באַלעקט זיךּן. לאַטקעס מיט שמאַלץ און מיט 
גריווען --- שוין לאַנג ניט נגענעסען. איך האַלט דעריבּער פון דעם 
יוס-טוב, װאָס מע קאָן עסען לאַטקעס... 


דדיטער גאַס ט. סאָוװערשעננאָ וויערנאָ. און דערצו 
נאָך מאַכען אַ קערטעל... {קוקט אַהין, װאו די גרינע טישלעך שטעהען). 


בּ ע ר ט ע ו(שפּאַטישן. מעהר האָט דער יום-טוב פאַר אַייך 
קיין שום אַנדער ווערטה 4 קיין שום אָנדענקען ? 


ישר א ?לדא י ס ר וזיצט װי איף הייסע קוילען. דערהערט אַ 
סלונג, צום ווייבן. דאַכט זיך, מע קליננט? 


ח נ ה. דאָס דאַרף זיין נגרישא. 

בּע ר ט ע. ,הערש" לוינט דיר ניט ? 

ח נ ה. מיין איך --, הערש". {לאָזט זיך צו דער טירן. 

ישראל-איס ר וצודי געסט, שמייכלענדינן. היינטינע קינ- 
דער ! האָבּען זיך אַ נעם געטהאָן צוריק... 

בּע ר ט ע {שאַנט איהם איבער}. ואָס עפּיס צוריק, פּאַפּאַ ? 
פאָרווערטס, ניט צוריק. 

ישראל-איסר. אָ-נו, איך מיין טאַקי אַזױ... צוריק 
צו אידישקייט מיין איך. צום... צום אירישען נאָט... 

ערשטער נאַ ס ט (אַכט}. חא-חא! 

צווייט ער נאַס ט. געװאָרען אַ גרויסע רעאַקציע. 

דויטער גאַ ס ט. סאָווערשעננאָ ויערנאָ. אַ פּאָלנע 
רעאַקציע. 
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בּע רטע ואױיסער זיױ}. חאַ-חאַ-חאַ! בּיי אַייך הייסט עס 
רעאַקציע ? ! 

ישראליאיסר וחפּט זיך אויף, װײיסט ניט, װאָס ער זאָל טהון, 
איז זיך מחיה, װאָס חנה קומט אָן טיט נרישאַן}. 

גרישאַ 1אַנגעטהאַן כמעט װי אַ סטודענט, אין אַ טוזשורסע מיט אַ 
האַלביפטודענטיש היטע?. װי? אויסטהון דאָס היטע?. דערועהט דאָס חנוכה" 
לעמפּע? און אַלעמען אין די היטלען, פאַרחאַפּט ער זיך}. זרראַוו... {!באַנענענט 
זיב מיט בערטע'ס אוינעןן. טאַ יעסט, אַ גוט יום"טוב! וצו בערטען אויף 
העברעאיש, סיט'ן ספרד'ישען אַקצענט}ן. מעאָד עסמאַך ליראָט בּעבּעט 
אַויכא הניכבּאַדאַ האַזאָט... 


בּע רטע נפאַרריכט איהם די נרייזעזן. בּעבּעט אַוויך האַניכבּאַר 
האַזע. 

ג רי שאַ. ונאַװאַט.. וַמאַרחאַפּט זִירְּן. טאַ יעסט, סליכא.. 
מעאָר עסמאַך ליראָט בּעבּעט אַװיך האַניכבּאַר האַזע עט האַהיס- 
טאַדרוט האַניכבּאַד האַזע ! 

בּ ע ר ט ע נפאַרויכט איהם). האַהיסטאַדרוט האַניכבּאַראַ 
האַזאָט... 

גרישאַ. וונאַ.. {פאַרהאַפּט זירּן ‏ טאַ יעסט, סליכא! 
האַהיסטאַדרוט האַניכבּאַדאַ האַזאָט, שעהיטאַסעף בּאַכּאַאיט האַניב" 
בּאַד האַזאָט... 

בע רטע פפאַרריכט איהם}. האַזע. 
- = ג ר' שׁאַ. פען, האַזע.. אים רינשיי קאַװאָד אוטכיאַ 
װועהיטלאַהאַוואוט לעאומי נאַדאָל אַל יעסאָר האַכאַנ האַלעאומי 
הָאַנאַדאָל װעאַל יעסאָר טאַרבּוטײנו אוספאַטײנו האַלעאומי 
חאַגאַראָל... 

2 ע ר ט ע נפארריכט איהם}. אוספאַטיינו האַלעאומיט 
האַנדאָלאַ... 


גרי שא װשויצט}. װינאַװאַט!.. (אין דער צייט, ווען חתרכלה 
רעדען העברעאיש און ציהען זיך אַװעק אַלע מאָ? אויף ש זײיס, קוועלען רי נעסעג 
רעדען זיך איבער צווישען זיך}. 


שלום-עליכט 


ערשטער גנאסט. קאַקאַיאַ בּלאַזשענסטװוא! 


צווייטער גאַסט. פּרעלעסטני יאַזיק... פּאָהאָזש נאַ 
איטאַליאַנסקי.-. 

ד ריט ער נאַ ס ט. סאָווערשעננאָ וויערנאָ. נאַ איס" 
פאַנסקי... 

פערטער גאַסט. נאַ איספּאַנסקי. 


פינפטער גאַסט. אספּאַנסקי, איספּאַנסקי.- 


ישרא?-איסר (בריטער װי לעננערן. דאָס האַבּען מיר צו 
פאַרדאַנקען דער נייער טאָװאַרישטשעסטװע, מיין איך -- אֶבֹּ" 
שטשעסטווע. 


ערשט ער גאַס ט. קאַקאַיאַ אָבּשטשעסטװאָ? 

ישראא ל-איסר. אָט די װאָס רופען זיך ,סטאַדרוס"... 

צווייטער נאַסט. קאַק? קאַק? 

ישראליאיסר. ,סטאַדרום". 

דריטער נאַסט. פאָװערשעננאָ וויערנאָ, ,סטאַדרוס". 

בּערטע נצום פּאַטער פון דער ווייטעןן. פּאַפּאַ! ניט , סטאַדרוס", 
נאָר , הסתּדרות". 


ישואל-איסר. נו-אָ, ,איסטאַדרוס". 
בּערטע. ניט איסטאַדרוס, נאָר , הסתּדרות", מיט א ה"א ! 


ישראל-איסר. זאָנאיך דאָך! וי אַזױ דען זאָג איך? 
(נגרישאַ און בערטע זיצען איינס אַקענען דאָס אַנדערע, גרישאַ מיט'ן פּנים צו 
די נעסט, בערטע סיט'ן פּנים צו נרישאן, רעדען שוין שטילערהייט. נרישאַ 
זשעסטיקולירט מיט די הענט. ישראלאיסר באַנוצט זיך דערמיט, וװאָס די 
טאַכטער זיצט אַהין מיט'ן פּנים, טהוט ער אַ וואונק צו חנה'ן. חנה פאַרשטעהט 
איהם. שטי? וערען צונערוסט די נרינע טישלעך. עס װאַכסעךאויס צוויי נייע 
פּעשלעד קאַרטען, קריידלעדך, בערשטלעד. איינצינווייז, כלומרשט אֶהן אַ שום 
כּוונה, זעצען זיך אויס די נעסט, די מאַנסבילען מיט זיײיערע דאַמען, אַרוֹם די 
גרינע טישלעך. אַלע אוינען זענען נעװענדט צו די צויי פּעשלעד קאַרטען. 
דער בעליהבית נעמט איין פּעשעל. דער ערשטער נאַסט נעסט זיך צום צוייטען 
פעשע?. די קאַרטען װערען אויפנעריסען מיסט אַ קנאַק פון זײיערע העטמרלעךף. 
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די דאַמען נעמען זיך מיט אַ זיפצען צו זײערע רידיקולס. די אוינען ביי זי 
ברענען. חנה נעהטאַפּ אין קיך}. 


ער שט ער נאַס ט וצם בעלהבית}). וװאָס זשע, הייסט 
עס, ווי? זי, די דאָזינע נייע אִבּשטשעסטווע, װאָס איהר זאָנגט ? 
נצו די איבערינע געסט}. גאַספּאַדאַ! אין װאָס פאַר אַ שפּיע? שפּיעלען 
מיר היינט דליאַ ראַרי חנוכּה ? 


ישראליאיסר. די אָבּשטשעסטוע וויל, ערשטענס, אַז 
אַלֶע , שפּעגעלאַנטען", אַלע אידען מיין איך, זאָלען רעדען פֹּאָ 
דרעווניע-יעוורעיסקי. {פאַרקוקט רי נעסט אין די אוינען אַרײןן. מאַכען 
מיר אַ פּרעפּעראַנסעל} צי אפשר נאָר אַ זעכּס-און-זעכצינ ? 


צווייט עו נאַס ט. אַלע, זאָנט איהר, זאָלען רערען 
פא דרעווניע-יעוורעיסקי ? אָהאָ !... פּאָ מאִיעמו, װאָלטען מיר 
בּעסער שפּיעלען אַיין אָבּשטשע שפּיעל. {קוקט אויף די דאַטעון. 

ר אַ ם ע } ואַלע אינאיינעםן. אֵיין אַבּשטשע שפּיעל. 

ד ריט עו גאַ ס ט. סאָווערשעננאָ וויערנאָ. אֵין אִבּ- 
שטשע שפּיעל. 

פעוטער גאַסט. נאָפּרימיער, א סטוקעלקע?! אַ 
בּאַנטשאָק ? 

פינפטער נאַסט. פאַרװאָסניט אַ טערטע?-מערטעפ9? 
1קוקט אויף די דאַמען}. 

ד אַ מ ען {אויפנעלעבט, אַלע אינאיינעם}ן. א טערטע?-מערטעפ! 
אַ טערטעל-מערטעל! 

ערשטער נאַסט וריבט אַ האַנט אַן צַ האַנטן. אַ טערטעל- 
מערטעל? קאַקאַיאַ בּלאַזשענסטואַ ! 

צווייט ער נאַ ס ט. שוױן לאַנג ניט געשפּיעלט אין 
טערטעל-מערטעל. 


ד ריט ער גאַס 6 {00קט אױף די דאַמעו). סאַווערשעננא 
װיערנאָ. ערשט נעכטען אַ נאַנצע נאַכט נעשפּיעלט אין טערטעל- 
מערטעל ! 


שלום-עליכם 


דאַמען. חאַ-חאַ- חאַ! בּיז טאָנ געשפּיעלט אין טערטע?- 
מערטעל? ! 


ישראל-איסר. אַלאָ, נאָספּאָדאַ, בּלייבּט עס אַ טער- 
טעל-מערטע??.. ננעמט זיך צו די קאַרטעון. מיין טאַכטער זאַגט, אַז 
אין אױיסלאַנד רעדען שוין איצט אַלע , שפּעגעלאַנטען", מיין איך 
אַלע אידען, פּאָ דדעווניעדיעוורעיסקי. מע האָט צוליעבּ דעם צונוים- 
געקלויבּען געלט, אַ מאַסע געלט, אַ האַלבּען מיליאָן, זאָגט זי. אונזער 
ליעוו איזראַאיליעוויטש האָט אויך געשענקט צעהן טויזענט. 


ערשט ער גאַ ס ט. לעו איראַאיליעוויטש צעהן 
טויזענט? קאַקשַיאַ בּלאַזשענסטװאַ ! נאָספּאָדא, װער האַלט די 
בּאַנק ? 

צווייט ער ג אַ ס ט. צעהן טױזענט אויף דרעווניע- 
יעוורעיסקי, וי פּאָנימאַיעטיע? לאָז מען ואַרפען קאָרטען. ווער 
ס'וועט האָבּען די ,טויז", דער װעט האַלטען די בּאַנק. {צום בעל- 
הבית}. פּאַזשאַלױסטאַ! 


ישראל-א יס?ר וננעסט אױפװאַרפען קאַרטעןן. דאָס איז גע" 


ווען אויף יענער סאָבּראַניע, װאָס אָט דער בּיאַליק האָט געהאַלטען 
אַ ,שפּענעלאַציע", מיין איך אַ ריעטש פּאָ דרעווניע-יעוורעיסקי. 
איז דאָס ליעוו איזראַאיליעוויטשען אַזױ נעפעלען געװאָרען, אַז ער 
איז אַרױס מיט צעהן טויזענט. 


ער שׁ סער גאַ פט נַתקקט אַרײן אין די קאַרטעןן. קאַקאַיא 
בּלאַזשענסטװאַ !.. װאָסער בּיאַליק? דער ליעסאָפּראָמישלענניק פָ 


צווייסער גאַ סט {קקט אי די קאַרטעון. האַ- חאַ. חאַ! 
קאַקאָי ליעסאָפּראָמישלענניק 4 דער בּיאַליק איז ניט קיין ליעסאַ- 
פּראָמישלענניק, נאָר אַ פּאֶעט. 

דויטער נאַ סט. סאָווערשעננאָ װיערנאָ. אַ ליעסאָ- 
פּראָמישלענניק... מיין איך אַ פּאעט. 

פערטער נאַסט (תקקט אין די סאַרטעון. אַ ? אַ פּאַעט? 
זנאַטשיט, פרוג... 
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פינפט ער גאַס ט. קאָניעטשנאָ, פרונ.. אַָ ! אונזער 
בּעל-הבּית האָט געחאַפּט דאָס טייזעל, איז ער דער בּאַנקיר. |{צום 
בעליהבית}. פּאַזדראַװליאַיו! 

ד אַ מ ע ן. פּאַזדראַװליאַיעם! פּאַזדראַװליאַיעם! (צװישען 
עולם ווערט אַ באַװענוננ. די מאַנסבילען רוקעך-צו די שטוהלען. די דאַמען 
ציהעןאַרױס מיט אַ זיפצען פון די ריריקולס דאָס ביסע? קלייננעלט. די אוינען 
ביי זיי ברענעןן. 

ישר א ?יאיס ר ונעמט זיך כלומרשט אַה אַ באַזונדערען חשק 
צו דער באַנקן. בּין איך, הייסט עס, דער בּאַנקיר? סילא. וועלען 
מיר שפּענעלירען. {טיילט:אויס קאַרטען. נעסט'צונויף געלט. צוֹ יערעןן. 
וויפיע? קאַרטען? וי טייער? {װינקט צו גרישאַן פון דער ווייטעןן. 

גרי שאַ וזיצט די נאַנצע צייט, וי אויף נאַדַלען, קוקט מיט זשעדנע 


אוינעז צו די גרינע טישלעך. באַװײזט דעם מחותן פון דער ווייטען צוויי פיננער, 
אַז ער פאַרלאַנגט, הייסט עס, אויך צוויי קאַרטען. רעדטיאַרויס מיט דער הברה 


הספרדית}. שנאַאים... שטאַאים.. {באַטאַנט דעם , אים"}. 
בּ ע ר ט ע װוװאָס זיצט נאַך אלץ מיט די פּלייצעס צו דער קאַמפּאַניע 
און מיט'ן פּנים צום חתן, זעהט ניט װאָס הינטען טהוט זיך. פאַרוואונדערט צום 


חתון}. ואָס שנים ? ואָס שׂתים? {דרעהטאויס דעם קאָפּ צוריק, דער- 
זעהט די גרינע טישלעך מיט די קאַרטען, טהוט זי אַ פּלעסק מיט די הענט}. 


פּאַפּאַ! {לויפטיצו צום פאָטער, װי? ביי איהם אַװעקנעמען די קאַרטעןן. 

ישראל-איסר. בּערטעטשקא! בּתיהניו! גאָט איז 
מיט דיר ! האָסט פאַרגעסען, אַז היינט איז חנוכּה?} אַ פעסט.. 
אַ מאַקאַבּעער... היינט איז אַ מצוה צו ,, שפּענעלירען", מיין איך --- 
צו שפּיעלען אין קאָרטען. די גאַנצע װועלט, די פרומסטע אידען, 
שפּיעלען חנוכה אין קאַרטען. (צו די נעסטן. גאַספּאַָדאַ, װאָס ? 
ניט אַזױ ? 

די גע ס ט אע אין איין קו? סמיט די דאַמעןן. סאַווערשעננאַ 
וויערנאָ, סאָווערשעננאָ װיערנאָ. 


ישר אל-איס ר. פרעג אפילו דעם חתן דיינעם. וצו 
גרישאַז}. נגרישאַ ! מיין איך -- הערש! װאָס שוויינגסט דו? 


שלום-עליכם 

גרישאַ וצו בערטען, אוֹיף העברעאיש. מאַכט מיט די הענט}. 
אַװאַל לעסאַכעק קאַרטיסים בּעכאַנוקאַ קװאַר ניטקאַבּעל? אייצעל 
קאָל בּאַאיט לעאומיט טאַרבּוטיט ! 

בּע ר ט ע !פאַרריכט איהם די גרייזעןן. בּאַאיט לעאומי 
טאַרבּוטי... 

נגרישאַ ושויצט}ן. װױנאַװאַט.. טאַ יעסט, סליכא! בּאַאיט 
לעאומי טאַרבּוטי... זע האַלאָ אווודאַ היסטאָרי !... 

בע ר טס ע פפאַרריכט איהם}. אוווראַ היסטאַָריט.. 

גרי שאַ. סלכאַ! 

ישר א ליאיס ר (ענטאויס דערװײי? די קאַרטען אַ קלאָס נאַך 
א קלאָס. צו די נעסט}. אַ וועלט געװאָרען! איהר האָט זיך עס גע- 
ריכט אַמאָל? דער טאַטע ,שפּענעלירט" אין קאָרטען, און די 
טאָכטער רעדט פּאָ דרעווניע-יעוורעיסקי... 

ערשטער נאַ ס 6 (קוקענדיג אין די קאַרטען, װאָס דער בע?- 


הבית לענט:אויס אויפ'ז טיש א קלאָס נאָך א קלאס}. דרעווניע-יעוורעיסקי -- 
קאַקאַיאַ בלאזשענסטווא ! קיינער האָט נאָך ניט אויסגענומען 


צווייטע קלאַס ? 

צווייס ער גאַ ס ט {(קקט מיט פלאַמענדינע אוינען אין די 
קאַרטען}. טשודני יאַזיק! דריטע קלאָס האָט אויך קיינער ניט 
גענומען. פּאַחאָזש נאַ איטאַליאַנסקי. 

ד ריט ער גאַ ס ט. סאָווערשעננאָ ויערנאָ. נאַ איס- 
פּאַנטקי... : 

פערטעו נאַסט. דריטע קלאָס האָט אויך קיינער ניט 
געשלאָנען... אָטשען פּאַחאָזש נאַ איספּאַנסקי... 

פינפטער נאַסט. איספּאַנסקי.. איספּאַנסק.. אפשר 
וועט די פערטע קלאַס עפּיס נעמען ? 

ישר א ל-איס ר פריליך, װאָס קיינער האָט ניט גענומעןן. 
איצטינס מאָל איז מיר די , שפּענעלאַציע" מיט דער בּאַנק אָפּנע- 
לאָפען, דאַנקען נאָט, אודאַטשנאָ. אַצינד וועלען מיר נאָך זעהען, 
װאָס וועט זיין מיט דער פינפטער קלאָס ?4 דער , דעוויאַטי וואל" 
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זאָל מיר אָפּלויפען, װי די ערשטע פיער קלאַסען, און קיינער זאָל 
ניט שלאַנען -- עהע-הע! !װאַרפט אַרױס די לעצטע קאָרט. אַלע אוינען 
קוקען זשעדנע צו זיך אין די קאַרטען אַרײזַ. די דאַמען זיפצעון. נאַספּאַדאַ! 
קעניג פּיק ! ווער האָט קעניג פּיק 4 קיינער האָט נישט קעניג פּיק ? 
קיינער האָט מיך ניט געשלאָגע? {װי? געבען אַ נעם-צונויף די קאַרטעז}. 

גרישאַ וצום מחתון. פּאַ - פּאַזװאַלטיע! קעניג פּיק -- 
זאָגט איהר? {װאַרפט אַװעק די כלה, לויפטיצו צום טיש, דעקט-אויף זיינע 
צװוײי קאַרטען}. אָט איז ער, דער קעניג פּיק! איך האָבּ אַייך נע- 
שלאַנען ! פּאַזשאַלױטיע בּאַנק! {נעמט איבער די באַנקן. 

בּע ר ט ע אַ פּלעסק מיט די הענטן. אַך! ופאַלט דעם פאַטער 
אויף די הענט, פאַרװאַרפט דעם קאַפּן. פּאַפּאַ! ער אין ניט מיין חתו 
מעהר ! 

ישר א ליאיס ר. נאָט איז מיט דיר! קינדעניו, װאָס 
רערסט דוֹ? !צום חתון. גרישאַ! הערש! װאָס שטעהסט דו? 


נרישאַ. בערטוסיאַ! בּתיה ניו! {בערטע טריכט איהם אִפּ 
מיט ביידע הענט. ער פאַלט איהר צו די פיסן}. 


ח נ ה {קומט פון קיך, דערזעהט בערטען ביי'ם פאָטער אויף די הענט 
און דעם חתן אויף די קניהעס). װאָס אין? װאָס אין דאַ געשעהען? 

ישראל-איסר. נאָרנישט, נאָרנישט. גאָלֶע נאָרנישט. 
ער, נגרישא, מיין איך הערש, האָט מיך נעשלאָנען... 

ח נ ה {קקט מיט שרעק אויף איהרע איינענע און אויף די געסט. 
פאַרברעכט די הענט}. אַ דונער איז מיר! וער? גרישאַ? הערש? 
הערש האָט איהם געשלאָנען} געשלאָנען?!.. 

ישר א ל-איס ר װואין כעס, צו חנהיון. פאַרשטעהסט נישט 
קיין שפּעגעלאַציע ! ניט מיך, די בּאַנק האָט ער געשלאָנען, פאַר- 
שטאַנען ? און נישט ער, נאָר דער קעניג פּיק האָט מיך געשלאָנען. 
דער קענינ פּיק! קעניג פּיק! קעניג פּיק! 


פּאָרהאַנג. 


העבּרעאישע און רוסישע פראַזען, װאָס טרעפען זיך אין 
,קעניג פּיק". 


ה עבּרעאיש: 


אַװאַג לעסאַכעק קאַרטיסים בעכאַנוקאא קװאַר ניטקאבע? אייצע? קאֵָל 
באַאיט לעאומי טאַרבוטי (אב? ?שחק (ב)כרטיסים בחנוכה כבר נתקב? אצ? 
כ? בית לאומי תרבותי) -- אַבער צוֹ שפּיעלען אין קאַרטען אום חנוכה איז 
שוין אַננענומען אין יעדען נאַציאַנאַלען קולטורעלען הויז. 

זע האַלאַ אוװודאַ היסטאָריט (וה הלא עובדה היסטורית) -- דאָס איז 
דאָך אַ היפטאַרישער פאַקט. 

מעאַד עסמאַך ליראָט בעבעט אַװיךְ האַניכבאַד האַזע עט האַהיסטאַדרוט 
האַניכבאַדאַ האַזאָט, שעהיטאַסעף באַבאַאיט האַניכבאַר האַזע אים רינשיי 
קאַװאַד אוטכיאַ װעהיטלאַהאַװואוט לעאומי נאַדאָל אל יעסאַד האַכאַנ האַלעאומי 
האַנאַדאַכ װעאַל יעסאָד טאַרבוטײנו אוספאַטײינו האַלעאומיט האַנדאַלאַ (מאר 
אשמח לראות בבית אָביךּ הנכבד הוה את ההסתדרות הנכבדה הואת, שהתאַסף 
(שהתאַספה) בבית הנכבד הזה עם רגשי (בונשי) כבודר ותחיה והת?הבות 
לאומי(ת) נדו?(ה) על יסוד החג הלאוסי הנדו? וע? יסודר תרבותנו ושפתנו 
הלאומית הנדולה) -- עס פרעהט מיך זעהר צו זעהען ביי דײין געעהרטען פאָטער 
אין הויז די דאַָזינע נעעהרטע אַרנאַניזאַציע (נעזעלשאַפט), װאָס האָט זיך פאַר- 
זאַמעלט אין דעם דאַזינען הויז מיט נעפיה? פון אַכטונג און אויפלעבונג און 
גרויסער נאַציאַנאַלער באַנײסטערונג, אויפ'ן נרונט פונ'ם נרויסען נאַציאַנאַלען 
יום"טוב און אויפ'ן נרונס פון אונזער קולטור און אונזער נרויסעו נאַציאַנאַלער 
שפּראַך. 

סליכאַ (סליחה) -- אַנטשו?ריגט. 

קען (כן) -- יאַ. 


רוסיש: 

אָבשטשע -- אַלנעמײנע. אודאַטשנאַ -- געלננען. אַטשען -- זעהר. 
איספּאַנסקי --- שפּאַניש. 

דניאַ ראַדי -- צוליעב. דעװיאַטי ואַל" -- נייענטע כװאַליע (אין 


קאַרטענשפּיע?). דרעװניע:יעוורייסקי -- העברעאיש. 
װואָפּערװיך -- ערשטענס. װאַװטאַריך -- צווייטענס. וידיטיע -- זעהט 
איהר. װינאַװאַט -- אַנטשוקדינם. וי פּאַניסאַיעטיע -- איהר פאַרשטעהט. 
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זדראַסטי (זדראַווסטוואויטיע) --- גוט מאַרנען, נוטען אַװענט. זנאַטשיט == 
הייסט עס. 

טאַװאַרישטשעסטװאַ (אַנשטשעסטװאַ) -- נעועלשאַפּט. טאַ יעסט -- 
דאָס הייסט. טשודני יאַזיס -- אַ וואונדערליכע שפּראַך. 

ליעסאַפּראַמישלענניק -- אַ װאַלדיסוחר. 

מילאָסטי פּראָסים -- זעהר אָנגעלענטע געסט. 

נאָפּרימער -- למשל. ניטשעװאַ אָסאַבעננאַװאַ -- קיין באַזונדערעס. 

סאַבראַניע, זאַפעדאַניע -- פאַרזאַמלונג. סאַװוערשעננאַ װיערנאַ -- נאַנץ 
ריכטינ. סטוקעלקע -- אַ רוסיש קאַרטענשפּיעל: ספּאַקאַינע -- רוהיגג. 

מֹאָ מאָיעמו -- נאָךּ מיין מיינונג. פּאַזדראַװליאַיו -- מו? טוב. פּאַױ 
װאַלטיע -- זייט זשע מוח?. פּאַזשאַלױטיע -- ביטע. פּערעמענע -- פֿאַר- 
ענדערוננ. פּרעלעסטני יאַזיק, פּאַהאָוש נאַ איטאַליאַנסקי -- אַ פּראַכטפולע 
שפּראַדּ, עהנליך אויף איטאליעניש. 

קאַניעטשנאַָ -- געװויס. קאַק? -- װי? קקאַקאַיאַ בלאושענסטװוש (פאַר" 
גרייזט פון ,קאַקאַיע בלאַזשענסטואַ") -- ס'אַ מחיה} 

ריעטש -- רעדע, 


